
Ninebot KickScooter
Bruksanvisning SE

F2

Observera att bilderna i bruksanvisningen endast är vägledande. 
Bilderna hänvisar inte till en specifik modell och den faktiska produkten kan skilja sig från 
det beskrivna.
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3’11”–6’6” 
(120–200 cm)

01

3’11”–6’6” 
(120–200 cm)

01

Välkommen! 

Varning: Använd alltid hjälm samt knä- 
och armbågsskydd när du kör på din 
KickScooter.

Förpackningen innehåller

Bruksanvis-
ning

Produktguide Viktig 
information

Begränsad 
garanti
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MonteringsanvisningTillbehör

3  mm 
insexnyckel

M5-skruvar × 5

Batteriladdare Ventilförlängare

Fäll ut KickScootern. Fäll upp styret och spänn hopfäll-
ningsreglaget. 
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1     
 43 

 2
(5 ± 1 N·m)

2

1     
 43 

 2
(5 ± 1 N·m)

2Fäst styret på styrstången med framlampan vänd 
framåt. 
�*�*Säkerställ att kablarna mellan styret och styrstången 

är anslutna. 

Framlampa

Montera de fyra skruvarna i ordningsföljd (två på varde-
ra sida) med den medföljande insexnyckeln. 
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Aktivering

Laddningsport

Ladda KickScootern i tre sekunder för att aktivera batteriet före 
första användningen. 

En aktiverad KickScooter piper oavbrutet när den är igång och has-
tigheten är begränsad till 15 km/h. 

Skanna QR-koden för att ladda ner Segway-Ninebot-appen för att 
registrera dig och logga in. 
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Segway-Ninebot Segway-Ninebot 

Tryck på ”Search vehicle” 
och anslut till din KickS-
cooter (parkoppling). 

Följ anvisningarna och 
titta på videon ”Säker 
körning”. 

Tryck för att aktivera 
KickScootern.

Ytterligare och/eller kompletterande instruktioner och varningar 
angående användningen av KickScootern finns i Segway-Ninebot-ap-
pen. Denna typ av information är relevant och man ska som använda-
re sätta sig in i den samt förstå och följa anvisningarna. 
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Körvägledning

Slå på din 
KickScooter.

Ställ dig med ena foten på fotsteget och skjut ifrån 
med den andra foten för att komma igång med att 
köra.

Placera båda fötterna på fotsteget och stå stabilt. Vrid på gasreglaget för att få fart 
när du har balans. 
Observera: av säkerhetsskäl kommer motorn inte att starta förrän KickScootern 
når 3 km/h. Ställ in starthastigheten (0–5 km/h) med Segway Ninebot-appen. (Gäl-
ler endast 051201A/051202A/021201U/051202U/051203U). 
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Sänk farten genom att släppa gasreglaget och trycka in handbromsen. Baklampan 
blinkar när du bromsar. (Observera: baklampan på följande modeller blinkar inte, 
utan förblir tänd: 051201D/051202D/051203D). 
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När du ska svänga åt höger eller vänster, tryck på ”         ” eller ”            ” på blinkern. 
Blinkrarna blinkar regelbundet, vilket kan stängas av genom att trycka på den 
motsvarande knappen igen. 

Användare av F2 Pro kan använda ringklockan genom att trycka på ringklockans knapp 
som är placerad ovanför blinkern. (Vänligen använd ringklockan korrekt). 
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Förflytta kroppsvikten när du ska 
svänga och vrid samtidigt styret en 
aning. 

Fäll ut stödbenet när du stiger av. 

Laddning

Laddningsport

Din KickScooter är fulladdad när LED-lampan på laddaren ändras från rött sken 
(laddar) till att lysa med grönt sken (fulladdad). 
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30% + ≈ =7

Öppna portkåpan. Sätt i laddningska-
beln.

Sätt tillbaka kåpan i porten 
efter avslutad laddning.

När KickScootern inte har slagits på under sju sammanhängande dagar och 
batterinivån är under 30 % går batteriet in i viloläge och KickScootern kan inte slås 
på. Ladda KickScootern. 
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VARNINGAR

Före första användning: ladda fordonet och pumpa luft i däcken. Säkerställ att 
batterinivån och lufttrycket i däcken är tillräckligt innan du kör! (Rekommenderat 
däcktryck: se avsnittet ”Specifikationer”.) 

KÖR INTE på landsvägar eller 
motorvägar om inte de lokala 
lagarna tillåter det.

ANVÄND INTE mobiltelefon eller 
hörlurar när du kör på din KickScooter.
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KickScootern är endast avsedd för en 
förare. 
Kör inte två på den och ta inte med 
passagerare. Kör inte med ett barn. 
Kör inte om du är gravid.

KÖR INTE uppför och nerför trappor och 
försök inte att hoppa över hinder.

KÖR INTE KickScootern när 
det regnar. KÖR INTE genom 
vattenpölar och/eller andra hinder.

HÅLL ALLTID båda händerna 
på styret och båda fötterna på 
fotsteget under körning.
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Håll en hastighet mellan 5 och 10 km/h när du 
kör över ojämnheter eller farthinder. 

Undvik omkörningar. Akta huvudet när du kör genom 
dörröppningar och liknande. 

BÄR INTE tunga föremål på 
styret.
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4

2 3

Undvik att köra in i hinder med 
hjulet.

VIDRÖR INTE motorn efter körning 
eftersom den kan bli mycket het.

Användning av fordonet leder till 
överföring av vibrationer till användarens 
kropp. 

Bromsa inte plötsligt. 
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Underlåtenhet att följa instruktionerna kan 
det leda till allvarlig personskada. 

Fälla ihop KickScootern

Lyft säkerhetsspärren och frigör 
hopfällningsreglaget.

Lyft säkerhetsspärren och frigör 
hopfällningsreglaget. Fäll ned 
styrstången. 
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Justera och fäst säkerhetskroken i spännet.

Säkerhetskrok

Transport

Fatta tag i styrstången för att lyfta KickScootern.
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Frigör säkerhetskroken från spännet. Fäll upp styret och stäng hopfällningsreglaget. 

Ventilförlängare

Skruva av ventilhatten.

Ventilhatt

Anslut ventilförlängaren till däckventilen. 

Fälla ut KickScootern

1919



Sätt på pumpen och 
pumpa in luft i hjulet.

Appfunktioner

Du kan skräddarsy flera funktioner med 
Segway-Ninebot-appen. 
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Farthållarläge (gäller endast följande modeller: 051201A/051202A/051203A/0

51201U/051202U/051203U)  

Aktivera farthållarläget via Segway-Ninebot-appen. När hastigheten når 5 km/h ska du 
hålla gasreglaget intryckt och hålla farten i mer än 5 sekunder. 
*�Ett pipljud hörs när KickScootern går in i farthållarläge. Du kan nu släppa gasreglaget – 

KickScootern fortsätter att köra i aktuell hastighet. 
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KickScootern bromsar inte när föraren släpper gasreglaget första gången efter att 
farthållaren har aktiverats. 

Tryck på gasreglaget eller tryck in handbromsen igen efter att det har släppts för att 
lämna farthållarläget igen. Två pip ljuder. 

22



×3

Kodlås

När KickScootern är ansluten till appen via Bluetooth kan föraren 
aktivera kodlåset. 

Efter att ha valt en kod ska föraren trycka på på/av-knappen för 
att ”väcka” displayen och sedan ange koden genom att trycka på 
blinkerknappen. 

Apple ”Find My”-nätverk

Lägg till ”Find My” till KickScootern

Lägg till ”Find My” till KickScootern på iPhone eller iPad, tryck på + och tryck sedan på 
”Add Other Item”      . Slå på KickScootern och anslut den (olåst) till Apple ”Find My” 
genom att trycka in handbromsen tre gånger, trycka på på/av-knappen en gång och sedan 
välja KickScootern i Find My-appen och följa anvisningarna på skärmen. 
(KickScootern avslutar automatiskt parkopplingen efter tio minuter). 
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Om KickScootern är ansluten till ”Find My”-funktionen och ägaren blir åtskild från/inte är 
i närheten av KickScootern, eller efter en körtur stänger av Bluetooth på sin mobila enhet, 
kommer KickScootern efter ett tag att automatiskt starta funktionen ”Separated status”. 
När ägaren åter kommer inom räckvidden för KickScootern med sin mobila enhet 
ansluter Bluetooth automatiskt till KickScootern och KickScootern lämnar ”Separated 
status”. 
Om KickScootern är i ”Separated status” kan ägaren öppna ”Tryck på enhet” i ”Find My”-
appen och trycka på ”Identitet hittad” för enheten. Ägare kan fortfarande använda ”Find 
My”-funktionen för att lokalisera KickScootern även om KickScootern är avstängd. 

Status: i närheten/separerad
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×5
×9

漢 滑板車開機後，在車輛非鎖定狀態下，車主按壓煞車手5次，再按1次電源鍵，即可完成RESET設定，此時車輛解綁Find My，車主將無
法使用行動裝置Apple Find My app尋找車輛。如需重新綁定，車主需要先移除Apple Find My app中的滑板車資訊，隨後重新執行
Find My。

NL Nadat de KickScooter is ingeschakeld, kan de eigenaar de RESET voltooien door de remhendel 5 keer in te knijpen en op de aan/uit-knop te 
drukken zodra de status ontgrendeld is. Dan kan de eigenaar Find My niet gebruiken om deze KickScooter te vinden. De eigenaar moet de 
KickScooter uit Find My verwijderen voordat hij de KickScooter weer aan Find My toevoegt. 

TR Aracın sahibi KickScooter'ı açtıktan sonra kilidi açılmış durumda fren kolunu 5 kez sıkarak ve bir kez güç düğmesine basarak RESET işlemini 
tamamlayabilir. Ardından aracın sahibi bu KickScooter'ı bulmak için Find My'ı kullanamayacaktır. Aracın sahibinin KickScooter'ı Find My'a tekrar 
eklemeden önce KickScooter'ı Find My'dan kaldırması gerekir.

AR
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Aktivera och avaktivera ”Find My”

Ägaren kan aktivera och avaktivera ”Find My” genom att trycka in handbromsen nio 
gånger och trycka på på/av-knappen en gång (i olåst läge). 

Återställ

Efter att KickScootern har slagits på kan ägaren ÅTERSTÄLLA fordonet genom att trycka 
in handbromsen fem gånger och trycka på på/av-knappen en gång (i olåst läge). Nu kan 
ägaren inte använda ”Find My”-funktionen för att hitta sin KickScooter. Ägaren måste ta 
bort ”Find My” från KickScootern innan den kan anslutas till funktionen igen. 
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NL Kan elke iOS-gebruiker via Apple Find My app verbinding maken met de KickScooter en vervolgens het serienummer van de KickScooter 
controleren door 8 keer de remhendel in te knijpen en eenmaal op de aan/uit-knop te drukken. Het serienummer wordt weergegeven in de 
Apple Find My app .

TR iOS kullanıcısı Apple Find My app ile KickScooter'a ba lanabilir ve ardından fren kolunu 8 kez sıkarak ve güç dü mesine bir kez basarak 
KickScooter'ın S/N'sini kontrol edebilir. S/N, Apple Find My app 'de görüntülenecektir.

AR

EN After powering on the KickScooter, owner can complete RESET by squeezing brake lever by 5 times and pressing power button once in 
unlocked status. Then the owner can not use Find My to �nd this KickScooter. Owner has to remove the KickScooter from the Find My before 
adding the KickScooter into Find My again. 

FR Après avoir allumé le KickScooter, le propriétaire peut RESET en appuyant sur le levier de frein 5 fois et en appuyant sur le bouton marche/arrêt 
une fois en statut déverrouillé. Ensuite, le propriétaire ne pourra pas utiliser Find My pour trouver ce KickScooter. Le propriétaire doit retirer le 
KickScooter de Find My avant d’ajouter à nouveau le KickScooter dans Find My.

DE Nach dem Einschalten des KickScooter kann der Eigentümer den RESET abschließen, indem er den Bremshebel 5 Mal betätigt und die 
Ein-/Aus-Taste einmal im entsperrten Zustand drückt. Dann kann der Eigentümer diesen KickScooter nicht mit Find My �nden. Der Eigentümer 
muss den KickScooter aus Find My entfernen, bevor er ihn wieder zu Find My hinzufügen kann.

I  T Dopo aver acceso il KickScooter, il proprietario può completare il RESET premendo la leva del freno 5 volte e, una volta entrato in stato 
sbloccato, premendo il pulsante di accensione. A quel punto, il proprietario non potrà più usare Find My per trovare il KickScooter. Prima di 
poterlo aggiungere nuovamente, il proprietario dovrà rimuovere il KickScooter da Find My.

ES Después de encender el KickScooter, el propietario puede realizar RESET apretando la palanca del freno 5 veces y pulsando el botón de 
encendido una vez en estado desbloqueado. Entonces el propietario no podrá usar Find My para buscar el KickScooter. El propietario tiene que 
eliminar el KickScooter de Find My para poder añadirlo de nuevo.

PL Po włączeniu KickScootera właściciel może wykonać RESET, naciskając dźwignię hamulca 5 razy i naciskając raz przycisk 
zasilania w stanie odblokowanym. Następnie właściciel nie może używać Find My, aby znaleźć ten KickScooter. Właściciel 
musi usunąć KickScooter z Find My przed ponownym dodaniem KickScootera do Find My. 

KO KickScooter ��� � �, ���� ���� ��� 5� ��� �� �� ���� �� ��� � � �� RESET� ��� � 
����. ��� ���� Find My� ���� KickScooter� �� � ����. Find My� KickScooter� �� ���� �� ���� 
Find My�� KickScooter� ���� ���.

J P KickScooter の電源を入れた後、ブレーキレバーを5回握り、KickScooter がアンロックされた状態で電源ボタンを1回押すと、RESET
が完了します。そうすると、オーナーは「Find My」でこの KickScooter を見つけることができなくなります。KickScooter を Find 
My で表示させるために、オーナーはもう一度追加操作を行う必要があります。

RU После включения KickScooter владелец может выполнить сброс настроек (RESET), нажав рычаг тормоза 5 раз и нажав 
кнопку питания один раз в разблокированном состоянии. После этого владелец не сможет использовать Find My для 
поиска KickScooter. Владелец должен удалить KickScooter из Find My, прежде чем снова добавить KickScooter в Find My.

×8

Upplåsning via serienummer (läs mer)

Alla iOS-användare kan ansluta till KickScootern via Apple ”Find My-appen och sedan 
kontrollera KickScooterns serienummer genom att trycka in handbromsen åtta gånger 
och trycka på på/av-knappen en gång. Serienumret visas i Apple ”Find My”-appen. 
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EN Any iOS user can connect to the KickScooter by Apple Find My app, and then check KickScooter's S/N by squeezing brake lever for 8 times and 
pressing power button once. The S/N will display on the Apple Find My app.

FR Tout utilisateur iOS peut se connecter au KickScooter via Apple Find My app, puis véri�er le S/N du KickScooter en appuyant sur le levier de 
frein 8 fois et en appuyant une fois sur le bouton marche/arrêt. Le S/N s'a�chera sur Apple Find My app.

DE Jeder iOS-Benutzer über Apple Find My app mit dem KickScooter verbinden und dann die Seriennummer des KickScooter überprüfen, indem 
er den Bremshebel 8 Mal betätigt und einmal die Ein-/Aus-Taste drückt. Die Seriennummer wird in der Apple Find My app angezeigt.

I  T Qualsiasi utente iOS può connettersi al KickScooter tramite Apple Find My app e controllare l'S/N del KickScooter premendo la leva del freno 8 
volte e il pulsante di accensione una volta. L'S/N verrà visualizzato su Apple Find Myapp .app.

ES Cualquier usuario de iOS puede conectarse al KickScooter por medio de Apple Find My app y luego comprobar el número de referencia del 
KickScooter apretando la palanca del freno 8 veces y pulsando el botón de encendido una vez. El número de referencia se mostrará en Apple 
Find My app .

PL Użytkownik iOS może połączyć się z KickScooterem za pomocą aplikacji Apple Find My app , a następnie sprawdzić numer 
seryjny KickScootera, naciskając dźwignię hamulca 8 razy i jednokrotnie naciskając przycisk zasilania. Numer seryjny 
zostanie wyświetlony w aplikacji Apple Find My app .

KO iOS ���� Apple Find My app �� KickScooter� ��� � ���� ��� 8� ��� �� ��� � � �� KickScooter� 
����� ��� � ����. ����� Apple Find My app � �����.

J P iOS ユーザーは「Apple Find My app 」で KickScooter に接続し、ブレーキレバーを8回握り、電源ボタンを1回押すことで 
KickScooter のS/Nを確認できます。S/N は、Apple Find My app に表示されます。

RU Пользователь iOS может подключиться к KickScooter через приложение Apple Find My app и проверить серийный 
номер KickScooter. Для этого необходимо нажать рычаг тормоза 8 раз и нажать кнопку питания один раз. Серийный 
номер будет отображаться в приложении Apple Find My app .

漢 所有iOS使用者在使用Apple Find My app 連線至車輛後，並透過按壓煞車手把8次，再按1次電源鍵，來啟動滑板車序號搜尋功能，序
號將顯示在Apple Find My app 中。
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×3IOS

Maximalt antal anslutningar

En KickScooter kan ansluta till högst tre iOS-enheter (på samma konto). 

Uppdatering av fast programvara

Ägaren kan uppdatera den fasta programvaran efter att ha anslutit 
KickScootern till Segway-Ninebot-appen. En ”icke-ägare” kan inte 
uppdatera den fasta programvaran. 

OBS! Endast Apple-användare behöver läsa dessa ”Find My”-appinstruktioner. 
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Ninebot KickScooter

Produktmanual

Ringklocka
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F2 / F2 Plus F2 Pro

140mm

1. Översikt och funktioner

Blinker

Styre

Ringklocka

Handbroms

Framlampa

Blinker

Elektroniskt gasreglage

Display och på/av-knapp

Karbinhake

Blinker höger/vänster

Styrstång

Fotsteg

Navmotor

Spänne

Bakskärm

Baklampa och reflex

Plats för registrerings-
skylt

Reflex

Batterifack

Stödben

Laddningsport

Hopfällningsreglage

Hopfällningsmekanism

Säkerhetskrok

Reflex

Framgaffel

Framskärm

Trumbroms

Elektroniskt gasreglage

Display och på/av-knapp

Karbinhake

Ringklocka

Blinker höger/vänster

Styrstång

Fotsteg

Navmotor

Spänne

Bakskärm

Baklampa och reflex

Plats för registre-
ringsskylt

Reflex

Batterifack

Stödben

Laddningsport

Ring-
klocka

Blinker

Styre

Ringklocka

Handbroms

Framlampa

Blinker

Hopfällningsreglage

Hopfällningsmekanism

Säkerhetskrok

Reflex

Stötdämpare (fram)

Framgaffel

Framskärm

Trumbroms
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Display och på-/av-knapp

Hastighetsmätare

Blinker
Framlampa

Bluetooth Hastighetsläge
Walk-läge (gåtempo)
Batterinivå

På/av-knapp

På/av-knapp: �Tryck på knappen för att slå på din KickScooter. Håll knappen intryckt i 3 sekunder för att stänga av den. Tryck på 
knappen när KickScootern är påslagen för att slå på fram- och bakljusen. Tryck två gånger för att välja hastighet.

Blinker: När du ska svänga åt höger eller vänster, tryck på ” ” (vänster) eller ”                 ” (höger) på blinkerknappen, som nu 
blinkar regelbundet, vilket kan avaktiveras genom att trycka på samma knapp igen. 
Hastighetsmätare: Visar aktuell hastighet. Visar även felkoder.
Ikon för vänster blinker: När ikonen blinkar är vänster blinker aktiverad. 
Ikon för höger blinker:  När ikonen blinkar är höger blinker aktiverad. 
Gåtempo-läge: Max. hastighet 5 km/h.
051201E/051202E/051203E: Fram- och baklamporna blinkar och går inte att stänga av.
051201D/051202D/051203D: Fram- och baklamporna lyser med fast sken går inte att stänga av. 
*Aktivera Segway-Ninebot-appen i menyn: ”Settings” > ”Walk Mode”.
Hastighetsläge: Det finns tre tillgängliga inställningar. Topphastigheten är följande: 

Namn F2 F2 Plus F2 Pro

Läge Modell 051201E 051201D 051202E 051202D 051203E 051203D

ECO (energisparläge) 15 km/h

D (standardläge) 20 km/h 

S (sportläge) 25 km/h 20 km/h 25 km/h 20 km/h 25 km/h 20 km/h 

Överhettning: �Indikerar att batteritemperaturen har nått 55 °C eller är lägre än 0 °C. Fordonet accelererar inte normalt och laddas möjligtvis inte. 
Använd det inte förrän temperaturen har sjunkit och ligger inom normalområdet.

Bluetooth: �Indikerar att fordonet har anslutits till mobiltelefonen. 
Batterinivå: ���Visar batterinivån med fem staplar.  
��                          *Batterinivån är mycket låg när den första stapeln lyser röd. Ladda genast KickScootern.

Specifikationer
Beskrivning Parameter 

Produkt

Namn Ninebot KickScooter F2

Modell 051201E 051201D

Mått: L × B × H Ca 1143,5 × 570 × 1214 mm 

Mått, hopfälld: L × B × H Ca 1143,5 × 570 × 484 mm 

Nettovikt Ca 17,5 kg

Förare

Max. belastning 120 kg

Rekommenderad ålder 16–55 år

Erforderlig längd 120–200 cm

KickScooter

Max. hastighet Ca 25 km/h Ca 20 km/h

Teoretisk räckvidd1 Ca 40 km 

Max. stigning Ca 18 %

Rekommenderad terräng Cykelbanor, parker, asfalterad terräng, -10 till +40 °C

Drifttemperatur -10 till 40 °C 

Förvaringstemperatur -10 till +50 °C, rekommenderat: 10 till 30 °C

IP-klass IPX5

Laddningstid Ca 6,5 timmar

Batteri

Nominell spänning 36 V

Max. laddningsspänning 42 V

Laddningstemperatur 0 till 45 °C

Nominell kapacitet 10 200 mAh 

Nominell effekt 367 Wh

Batteriets styrsystem Överupphettning, kortslutning, överström samt skydd mot överladdning och överurladdning

Motor
Nominell effekt 400 W

Max. effekt 800 W

Ingående spänning 100–240 V ~ 50–60 Hz

Max. utgångsspänning 42 V 

Nominell output 41 V  1,7 A

Utgångseffekt 0,07 kW, 70 W

Hjul
Hjul 10" självtätande, slanglösa däck

Däcktryck 42–48 psi 

[1] Typisk räckvidd: Testad vid full effekt, 75 kg belastning, 25 °C, i 16 km/h på jämnt underlag.

*Några av de faktorer som påverkar räckvidden är: hastighet, antal start och stopp, omgivningstemperatur osv.
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Beskrivning Parameter 

Produkt

Namn Ninebot KickScooter F2 Plus

Modell 051202E 051202D

Mått: L × B × H Ca 1143,5 × 570 × 1214 mm 

Mått, hopfälld: L × B × H Ca 1143,5 × 570 × 484 mm 

Nettovikt Ca 17,5 kg

Förare

Max. belastning 120 kg

Rekommenderad ålder 16–55 år

Erforderlig längd 120–200 cm

KickScooter

Max. hastighet Ca 25 km/h Ca 20 km/h

Teoretisk räckvidd1 Ca 55 km 

Max. stigning Ca 20 %

Rekommenderad terräng Cykelbanor, parker, asfalterad terräng, -10 till +40 °C

Drifttemperatur -10 till 40 °C 

Förvaringstemperatur -10 till +50 °C, rekommenderat: 10 till 30 °C

IP-klass IPX5

Laddningstid Ca 8 timmar

Batteri

Nominell spänning 36 V

Max. laddningsspänning 42 V

Laddningstemperatur 0 till 45 °C

Nominell kapacitet 12 800 mAh 

Nominell effekt 460 Wh

Batteriets styrsystem Överupphettning, kortslutning, överström samt skydd mot överladdning och överurladdning

Motor
Nominell effekt 400 W

Max. effekt 800 W

Ingående spänning 100–240 V ~ 50–60 Hz

Max. utgångsspänning 42 V 

Nominell output 41 V  1,7 A

Utgångseffekt 0,07 kW, 70 W

Hjul
Hjul 10" självtätande, slanglösa däck

Däcktryck 42–48 psi 

[1] Typisk räckvidd: Testad vid full effekt, 75 kg belastning, 25 °C, i 16 km/h på jämnt underlag.

*Några av de faktorer som påverkar räckvidden är: hastighet, antal start och stopp, omgivningstemperatur osv.

Beskrivning Parameter 

Produkt

Namn Ninebot KickScooter F2 Pro

Modell 051203E 051203D

Mått: L × B × H Ca 1158,5 × 570 × 1252 mm 

Mått, hopfälld: L × B × H Ca 1158,5 × 570 × 529 mm 

Nettovikt Ca 18,5 kg

Förare

Max. belastning 120 kg

Rekommenderad ålder 16–55 år

Erforderlig längd 120–200 cm

KickScooter

Max. hastighet Ca 25 km/h Ca 20 km/h

Teoretisk räckvidd1 Ca 55 km 

Max. stigning Ca 22 %

Rekommenderad terräng Cykelbanor, parker, asfalterad terräng, -10 till +40 °C

Drifttemperatur -10 till 40 °C 

Förvaringstemperatur -10 till +50 °C, rekommenderat: 10 till 30 °C

IP-klass IPX5

Laddningstid Ca 8 timmar

Batteri

Nominell spänning 36 V

Max. laddningsspänning 42 V

Laddningstemperatur 0 till 45 °C

Nominell kapacitet 12 800 mAh 

Nominell effekt 460 Wh

Batteriets styrsystem Överupphettning, kortslutning, överström samt skydd mot överladdning och överurladdning

Motor
Nominell effekt 450 W

Max. effekt 900 W

Ingående spänning 100–240 V ~ 50–60 Hz

Max. utgångsspänning 42 V 

Nominell output 41 V  1,7 A

Utgångseffekt 0,07 kW, 70 W

Hjul
Hjul 10" självtätande, slanglösa däck

Däcktryck 42–48 psi 
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Rekommenderat underhåll

För säker körning och drift är det mycket viktigt att inspektera sin KickScooter dagligen och säkerställa gott underhåll. Du 

som äger KickScootern har kontroll över och kunskap om hur ofta du använder din KickScooter och hur du färdas på den. 

Det är ägarens ansvar att regelbundet inspektera KickScootern och lämna in den till service. Se underhållsschemat nedan. 

Observera: underhållsschemat nedan innebär att en serviceavgift tas ut. 

Beskrivning Komponent Tillvägagångssätt
Var tredje 

månad

Var sjätte 
månad 

eller efter 
500 km

Efter 
ett år 

eller efter 
1 000 km

Efter tre 
år eller 
15 000 

km

Underhåll av 

huvudramen

Huvudramens delar
Använd en mjuk fuktig trasa för att 

torka huvudramen ren.
✓ ✓ ✓ ✓

Däcktryck

Pumpa luft i däcken till 50–55 psi.

Observera: Kom ihåg att skruva på 
ventilhatten igen efter pumpning!

✓ ✓ ✓ ✓

Däckslitage 
Kontrollera om däcken har sprickor, är 
deformerade eller kraftigt slitna. ✓ ✓ ✓

Skruvar överst på 

styrstången

Dra åt de sex skruvarna på styret och 
styrstången. ✓ ✓ ✓ ✓

Dra åt skruvarna på gasreglaget. 
Dra åt skruvarna på handbromsen. 
Dra åt skruvarna överst på styrstången. 

✓ ✓

Skruvar på hopfällnings-

mekanismen

Dra åt skruvarna som sitter på 
framgaffeln och dra åt positionen 
för hopfällningsmekanismen (synlig 
efter hopfällning). Dra åt skruvarna på 
båda sidor. 

✓ ✓ ✓

Trumbroms 
Dra åt skruvarna för att fastgöra 
trumbromsen. ✓ ✓ ✓

Beskriv-
ning

Komponent Tillvägagångssätt
Var 

tredje 
månad

Var sjätte 
månad 

eller efter 
500 km

Efter 
ett år 

eller efter 
1 000 km

Efter tre 
år eller 
15 000 

km

Kont-

rollera 

funktion

Motor
För acceleration eller bromsning, kontrollera 
om motorn får motorstopp eller avger onormala 
ljud.

✓ ✓

Kontrollera framhjul
Kontrollera om framhjulet har fastnat eller 
skakar/går ojämnt eller om styrstången verkar 
obalanserad. 

✓ ✓

Justera bromsar

Om bromsen är för stram/lös, använd en 4 mm 
insexnyckel för att lossa skruven på bromsoket. 
Justera lite på bromsvajern (öka eller minska 
längden) och dra åt skruven igen. 

✓ ✓ ✓

Bromsbelägg
Vrid på hjulet, bromsoket ska vara i linje med 
rotorn och ska inte ligga an mot bromsbeläggen. ✓ ✓

Baklampa
Tryck in handbromsen för att se om baklampan 
fungerar normalt. ✓ ✓ ✓

Framlampa Kontrollera om framlampan lyser klart. ✓ ✓ ✓
Blinkrar

Kontrollera blinkern på både höger och vänster 
sida. Kontrollera om lampan blinkar normalt. ✓ ✓ ✓

Display
Slå på KickScootern och kontrollera om 
displayen fungerar korrekt. ✓ ✓ ✓

Larm
Slå på/stäng av KickScootern, larmet ljuder 
normalt. ✓ ✓ ✓

Ringklocka (gäller endast 

F2 Pro)
Tryck på ringklockans knapp. Volymen är hög. ✓ ✓ ✓

Ringklocka Ring på ringklockan, ljudet är högt. ✓ ✓ ✓

Gasreglage

Tryck in och håll kvar gasreglaget och släpp det 
sedan. Kontrollera acceleration och inbroms-
ning. Observera: kontrollera när du släpper 
gasreglaget att det återgår till startläget. 

✓ ✓ ✓

Felregistrering

Efter att du har anslutit till Segway-Nine-
bot-appen: 
1) Uppdatera den fasta programvaran till den 
senaste versionen.
2) Kontrollera om felsökningsmeddelanden 
och möjliga orsaker visas när KickScootern 
registrerar ett fel. 

✓ ✓ ✓
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Beskriv-
ning

Komponent Tillvägagångssätt
Var 

tredje 
månad

Var sjätte 
månad 

eller efter 
500 km

Efter 
ett år 

eller efter 
1 000 km

Efter tre 
år eller 
15 000 

km

Kont-

rollera 

funktion

Laddning

Ladda KickScootern:
1) �Kontrollera om den aktuella batterinivån visas 

på displayen.
2) �Kontrollera LED-kontrollampan på 

batteriladdaren. 
    Laddar: röd. Fulladdad: grön. 

✓ ✓ ✓

Sväng

Prova att svänga åt båda sidorna och sväng 
omväxlande åt höger och vänster (styrvinkeln 
är 60). Det får inte finnas något motstånd när 
du svänger. 

✓ ✓

Viktiga 

delar

Batteri

Batteriet måste bytas ut när det har laddats upp 
och laddats ur 500 gånger eller när den totala 
körsträckan överstiger 10 000 km. 
Observera: Det rekommenderas att ladda med 
60 dagars intervall vid långtidsförvaring. 

✓

Styrenhet

Efter tre år eller efter 15 000 km körning måste 
alla onormala delar på KickScootern bytas ut 
omedelbart. 

Motor

Funk-

tionella 

delar

Montage framhjul

Gasreglage och handbroms

Montage framgaffel

Hopfällningsmekanism

Bromsrotor

Montage bromsar

Display

Certifieringar
EU-försäkran om överensstämmelse 
Viktig information om WEEE

Information om bortskaffande och återvinning av WEEE/korrekt bortskaffande av denna produkt. Den 
överkorsade soptunnan symboliserar att denna produkt inte får bortskaffas tillsammans med osorterat 
hushållsavfall, utan ska samlas in separat. Detta gäller för hela EU. Elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) 
innehåller material, komponenter och ämnen som kan vara farliga och skadliga för människors hälsa och för 
miljön när avfallet från elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) inte bortskaffas korrekt. Konsumenter ska 
använda de kommunala insamlingsanläggningarna för att minska den miljömässiga belastningen i samband med 
bortskaffande av avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk utrustning och öka möjligheterna 
för återvinning och återanvändning av detta avfall. 

Batterier och batteriemballage är märkta enligt de europeiska direktiven 2006/66/EG och 2013/56/EU om 
batterier och ackumulatorer samt förbrukade batterier och ackumulatorer. I direktiven fastställs reglerna 
för bortskaffande och återvinning av använda batterier och ackumulatorer gällande för hela EU. Många olika 
batterier är försedda med denna symbol för att indikera, att batteriet inte får slängas tillsammans med vanligt 
hushållsavfall utan måste returneras i enlighet med detta direktiv. I enlighet med EU-direktiven 2006/66/EG 
och 2013/56/EU är batterier och ackumulatorer märkta för att indikera att de måste samlas in separat från 
annat avfall och återvinnas. Etiketten på batteriet kan innehålla en kemisk symbol för typen av metall i batteriet 
(Pb = bly, Hg = kvicksilver, Cd = kadmium). Användare av batterier och ackumulatorer får inte slänga dem som 
osorterat kommunalt avfall. För korrekt återvinning, returnera batteriet till leverantören eller använd ett anvisat 
insamlingsställe. Produktansvar är viktigt för att minimera den potentiella skadliga effekten av batterier på miljön 
och människors hälsa på grund av det potentiella innehållet av farliga giftiga ämnen. Elektrisk och elektronisk 
utrustning (EEE) innehåller material, komponenter och ämnen, däribland batterier, som kan vara farliga och 
skadliga för människors hälsa och för miljön när avfallet från av elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) 
inte avfallshanteras korrekt. Produkter som är märkta med ovanstående ”överkorsade soptunna” är elektrisk 
och elektronisk utrustning. Den överkorsade soptunnan symboliserar att avfall från elektrisk och elektronisk 
utrustning inte får bortskaffas tillsammans med osorterat hushållsavfall, utan ska avfallshanteras separat. 
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Elektromagnetisk kompabilitet

Härmed intygar Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. att den trådlösa utrustning som anges i detta avsnitt 
överensstämmer med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. 

Tillkännagivande om direktivet om begränsning av farliga ämnen (RoHS)

Denna produkt från Ninebot (Changzhou) Tech Co, Ltd., inklusive delar (kablar, sladdar m.m.), uppfyller kraven 
i direktiv 2011/65/EU och Europeiska kommissionens delegerade direktiv (EU) 2015/863 om begränsning av 
användningen av vissa farliga ämnen i elektriska och elektroniska produkter (”RoHS recast” eller ”RoHS 2.0”). 

Maskindirektivet

Härmed intygar Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. att den trådlösa utrustning som anges i detta avsnitt 
överensstämmer med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i maskindirektivet 2006/42/EG. 

För kontakt inom EU, endast regulatoriska frågor: Dynamostraat 7, NL-1014 BN Amsterdam, Nederländerna. 

Härmed intygar Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. att produkterna 051201D/051202D/051201E/051202E/051203E över-
ensstämmer med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU, maskindirektivet 2006/42/
EG och RoHS-direktivet 2011/65/EU samt Europeiska kommissionens delegerade direktiv (EU) 2015/863. 
Försäkran om överensstämmelse finns på följande adress: http://eu-en.segway.com/support-instructions. 

UK försäkran om överensstämmelse

Elektromagnetisk kompabilitet 2017

Härmed intygar Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. att den trådlösa utrustning som anges i detta avsnitt överensstämmer 
med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i direktivet 2017. 

Tillkännagivande om direktivet om begränsning av farliga ämnen i elektrisk och elektronisk utrustning 2012 

Denna produkt från Ninebot (Changzhou) Tech Co, Ltd, inklusive delar (kablar, sladdar m.m.), uppfyller kraven i direktivet om 
begränsning av användningen av vissa farliga ämnen i elektrisk och elektronisk utrustning 2012.

För kontakt inom Storbritannien: 
UKCA Experts Ltd.
Dept 302, 43 Owston Road Carcroft. Doncaster, DN6 8DA, Storbritannien 

Härmed intygar Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. att produkterna 051201E/051202E/051203E 
överensstämmer med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i EU-direktivet 2017, 
maskindirektivet 2008 och RoHS-direktivet om användning av farliga ämnen i elektrisk och elektronisk 
utrustning 2012. 

Försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: www.segway.com 

Bluetooth
Frekvensområde 2,4000–2,4835 GHz

Max. RF-effekt 20 mW

�Användning av ”Works with Apple”-logotypen innebär att en produkt är utformad för att fungera specifikt med den 
teknik som anges i logotypen och har certifierats av produkttillverkaren att uppfylla Apple ”Find My”-nätverkets 
produktspecifikationer och krav. Apple ansvarar inte för driften av denna enhet eller användningen av denna 
produkt eller att den överensstämmer med säkerhetsstandarder och lagstadgade standarder. 

Varumärke och juridiskt uttalande
Ninebot är ett registrerat varumärke som tillhör Ninebot (Beijing) Technology Co. Ltd. Segway och the Rider Design är 
registrerade varumärken som tillhör Segway Inc. App Store, Apple-logotypen, Apple, Find my, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, 
iPadOS, Mac, macOS och watchOS är registrerade varumärken som tillhör Apple Inc. iOS är ett registrerat varumärke som tillhör 
Cisco och används under licens. Google Play och Google Play-logotypen är varumärken som tillhör Google LLC. Bluetooth® och 
Bluetooth®-logotypen är registrerade varumärken som ägs av Bluetooth SIG, Inc. och all användning av ett sådant varumärke 
av Segway-Ninebot sker under licens. Respektive ägare förbehåller sig rättigheterna till sina varumärken som nämns i denna 
bruksanvisning. 

KickScootern omfattas av relevanta patent. För patentinformation besök http://www.segway.com.  

Vi har strävat efter att inkludera beskrivningar och instruktioner för alla KickScooterns funktioner när vi skapade den här 
bruksanvisningen. Dock kan din KickScooter skilja sig något från den som visas i denna bruksanvisning till följd av kontinuerliga 
förbättringar av produkten och dess funktioner samt designändringar. Besök Apple App Store (iOS) eller Google Play Store 
(Android) för att ladda ner och installera Segway-Ninebot-appen. 

Observera att det finns flera olika Segway- och Ninebot-modeller med olika funktioner och vissa av de funktioner som nämns här 
kanske inte är relevanta för din produkt. Tillverkaren förbehåller sig rätten att ändra design och funktionalitet på KickScootern, 
produkten och dokumentationen utan föregående meddelande. 

© 2023 Ninebot (Beijing) Tech Co. Ltd. Alla rättigheter förbehålls.
(Segway-Ninebot-appen kan stödja KickScooter med inbyggd Bluetooth). 

Maskindirektivet 2008 (säkerhet)

Härmed intygar Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. att den trådlösa utrustning som anges i detta avsnitt överensstämmer 
med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i maskindirektivet 2008. 
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F2 / F2 Plus F2 / F2 Plus

Felsökning

Felkod Möjliga orsaker Åtgärd

10 Bluetooth-kommunikationsfel
Kontrollera anslutningen för displayens kommunikationskabel och styrkabel eller 
fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx 

11 Fel i motorlindning 1A

Fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx

12 Fel i motorlindning 1B

13 Fel i motorlindning 1C

14 Fel på acceleratorknapp
Kontrollera om acceleratorknappen är nedtryckt  när du slår på KickScootern eller 
fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx

15 Fel på bromsknapp
Kontrollera om handbromsen är ansatt när du slår på KickScootern eller fyll i ett 
serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx

18 Fel på motorgivare
Kontrollera om motorgivaren sitter löst eller fyll i serviceformuläret på: https:// 
service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx

21 Batterifel
Kontrollera om kabeln som är ansluten till batteriets kommunikationskabel och 
styrenheten är lös eller fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx

23 Batterifel 
Fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx

24 Tryckfel
Kontrollera om den kabel som är ansluten till batterikabeln och styrenheten är lös 
eller fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx 

26 Fel i datatext/läsning Fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx31 Tryckfel

35 Serienummerfel Kontrollera om KickScooterns serienummer är det standardinställda serienumret. 

39 Batterifel
Kontrollera batteriets drifttemperatur eller fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx

40 Temperaturfel på styrenhet
En öppen krets eller kortslutning i styrenhetens NTC. Fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx

41 Temperaturfel på motor
Fyll i ett serviceformulär på: 
https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx
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Viktig information

Ninebot KickScooterBesök www.segway.com eller använd Segway-Ninebot-appen 
för att ladda ner de senaste uppdateringarna. 
Installera appen, aktivera din KickScooter och få de senaste 
uppdateringarna och säkerhetsanvisningarna.
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Tack för att du valt en Ninebot KickScooter (nedan kallad: KickScooter).

För att få full nytta av produkten måste denna bruksanvisning läsas igenom noggrant.

VIKTIGT: Läs bruksanvisningen noggrant och spara den för framtida bruk. För mer information – besök www.segway.

com.

VARNING – �För att minska risken för skador måste bruksanvisningen läsas och följas. Förvara den inomhus när den inte 
används. 

VARNING – �Risk för brand – Användaren får inte utföra service på, modifiera eller ändra KickScootern. Långvarig expo-
nering för UV-strålar, regn, väder och vind kan orsaka produktskador. 

1. �VARNING: Använd endast den medföljande laddaren för att ladda batteriet. Man får inte använda någon annan laddare 
än den som medföljer. 

2. �Detta fordon är en personlig elektrisk sparkcykel med ren eldrift. KickScootern är ett fritidsfordon. Du måste öva 
för att uppnå en god körförmåga. Varken Ninebot Inc. eller Segway Inc. kan hållas ansvariga för person- och/eller 
produktskador som uppstår till följd av att instruktionerna i denna bruksanvisning inte följts eller på grund av förarens 
bristande erfarenhet.

3. �Ta dig tid att lära dig grunderna för att undvika olyckor. Som med alla fordonstyper måste du vara medveten om att 
du varje gång du kör på KickScootern riskerar skador eller dödsfall på grund av förlust av kontroll, kollision och/eller 
fall. Du kan minska risken genom att följa alla instruktioner och varningar i denna bruksanvisning, men du kan inte 
eliminera alla risker.

4. �Denna elektriska KickScooter kan användas av barn från 14 år och uppåt samt av personer med nedsatt fysisk, 
sensorisk eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap om de hålls under uppsikt eller instrueras i hur 
produkten används på ett säkert sätt och därmed förstår riskerna med den. Barn får inte leka med fordonet. Rengö-
ring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan uppsikt.

5. �KickScootern innehåller små delar som kan utgöra en kvävningsrisk. Håll plastdelar utom räckhåll för barn för att 
undvika kvävning. Håll små barn borta från KickScootern.

6. �Läs bruksanvisningen noggrant och kör försiktigt och ansvarsfullt på den elektriska KickScootern. Förstå och följ alla 
säkerhetsregler innan du kör på den elektriska KickScootern. Försök INTE köra på KickScootern om du inte kan köra 
enligt instruktionerna i denna bruksanvisning. Risk för personskada och/eller dödsfall.

7. �LÅT INTE andra köra på din KickScooter på egen hand, om hen inte har läst dessa instruktioner noggrant. Säkerheten 
för nya förare är ditt ansvar. Hjälp nya förare tills de känner sig förtrogna med den grundläggande användningen av 
KickScootern och se till att alla nya förare bär hjälm och annan lämplig skyddsutrustning.

8. �Precis som med andra fordon kräver högre hastigheter en längre bromsträcka. Plötslig acceleration eller inbromsning 
på hala väglag kan leda till att man får sladd samt fara för kollision.

9. Du bör alltid anpassa din körning efter omständigheterna, sikten och väglaget. 
10. Kör inte på platser som inte är upplysta. 
11. Utför inte trick och stunt med detta fordon. 

12. �Kontrollera regelbundet åtdragningen av de olika bultade elementen, särskilt hjulaxlarna, hopfällningssystemet, styrsyste-
met och bromsaxeln. 

13. �I händelse av en olycka eller driftstopp: fyll i ett serviceformulär på: https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/
Service.aspx

FÖRBEREDELSER FÖRE KÖRNING
�1. �Det är viktigt att kontrollera att styrsystemet är korrekt justerat, att monteringen/hopfällningen har utförts korrekt och inte 

felaktigt samt att bromsarna och hjulen är i gott skick.
2.	Låsmuttrar och andra fästanordningar kan lossna med tiden och kan därför behöva dras åt igen.
3.	�Använd alltid lämpliga skor, kläder och skyddsutrustning när du kör. Skyddsutrustningen omfattar användning av hjälm, knä- 

och armbågsskydd. Använd en godkänd cykel- eller skateboardhjälm som passar dig och som skyddar bakhuvudet. Ta bort 
eller sätt fast löst hängande kläder/föremål (t.ex. kläder, hår, smycken osv.) eftersom de annars kan fastna i rörliga delar.

4.	STÄNG INTE AV KickScootern förrän den är parkerad på ett jämnt underlag.
5.	HÄNG INTE några föremål på styret. All slags belastning på styret påverkar KickScooterns stabilitet.
6.	Vi rekommenderar att låsa KickScootern med passande lås (köps separat).
7. �Användning av ”Works with Apple”-logotypen innebär att en produkt är utformad för att fungera specifikt med den 

teknik som anges i logotypen och har certifierats av produkttillverkaren att uppfylla Apple ”Find My”-nätverkets 
produktspecifikationer och krav. Apple ansvarar inte för driften av denna enhet eller användningen av denna produkt eller att 

den överensstämmer med säkerhetsstandarder och lagstadgade standarder. 

VARNING
Använd aldrig en skadad produkt. Kontrollera att produkten inte är defekt och att alla muttrar är ordentligt åtdragna. 

VAR FÅR JAG KÖRA

1. Följ alltid gällande lagar och bestämmelser på offentliga vägar/områden. 

2. KickScootern är designad för att köras på torra, hårda underlag utan hinder, gupp, gropar och andra faror. 

3. �Undvik så långt det är möjligt högtrafikerade områden/områden med många människor. KÖR INTE på vägar i närheten av 

motorfordon, fotgängare, cyklister, djur, på eller nära branta sluttningar eller trappor, kantstenar, i närheten av simbassänger, 

genom djupa vattenpölar eller andra ansamlingar av vatten. Var försiktig när du kör i områden med träd, stolpar eller staket. 

Försäkra dig om att det finns tillräckligt med utrymme så att du kan passera säkert. Var särskilt uppmärksam på fotgängare. 

4. KÖR INTE med KickScootern inomhus.

5. Var särskilt försiktig när du kör i mörker.

6. KÖR INTE på ramper eller branta sluttningar som överstiger maximalt angiven stigning (se avsnittet ”Specifikationer”).

7. �KÖR INTE i snö- och regnväder eller på vägar som är våta, leriga, isiga eller som av någon annan anledning är hala. Hala 

väglag ökar bromssträckan. För din säkerhet ska du sakta ner och bromsa tidigare för att minska risken för att tappa 

kontrollen och ramla. KÖR INTE över hinder (inklusive men inte begränsat till sand, löst grus och/eller kvistar.) Om du gör det 

kan det leda till att du tappar balansen eller dragkraft, vilket kan orsaka ett fall.

8. �Det kan finnas många ”hinder” i stadsmiljön – exempelvis trottoarkanter och/eller trappor. Det rekommenderas att man 

undviker farthinder. Var extra uppmärksam i områden med fotgängare – kör försiktigt och efter förutsättningarna. Stanna 

och dra din KickScooter om det behövs. 
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 	 VARNING
KÖR ALDRIG på KickScootern nära vatten.

UNDER KÖRNING

1. �Var försiktig och håll alltid ett säkert avstånd till andra när du kör. Var uppmärksam och sänk hastigheten när du kör i okända 

områden. Var rädd om dig själv och andra.

2. �För att undvika distraktioner när du kör på din KickScooter får du INTE använda mobiltelefon, kamera, hörlurar eller utföra 

andra aktiviteter medan du kör.

3. �Var uppmärksam! Håll uppsikt över din omgivning. Dina ögon är ditt bästa verktyg för att på ett säkert sätt undvika hinder 

och dåliga väglag (inklusive men inte begränsat till våta väglag, lös sand, löst grus och is). Var försiktig vid övergången mellan 

olika väglag.

4. KÖR INTE på KickScootern med bara en fot eller en hand. Ta INTE bort händerna från styret medan du kör.

5. �När du närmar dig eller korsar en vägkorsning, väg, kurva osv. ska du alltid sakta ner och använda ringklockan för att dra 

uppmärksamhet till dig. 

6. �KÖR INTE i osäker hastighet. Du bör alltid visa gott omdöme utifrån din körförmåga och den omgivande miljön.

7. �LÅT INTE KickScootern bli blöt. Du riskerar skador på batterierna och/eller risk för brand eller explosion om batteriet blir 

vått.

8. �Sänk alltid farten när du ska svänga. Om du svänger i hög hastighet kan du tappa kontrollen och ramla. Risk för personskada 

eller dödsfall.

9. ANVÄND INTE KickScootern för något annat ändamål än det avsedda. KÖR INTE med bagage och FÖRSÖK INTE att göra 

trick.

10. Gör andra uppmärksamma på att du kommer när du närmar dig fotgängare/cyklister som inte har sett eller hört dig. 

11. VIDRÖR ALDRIG hjulen när de är i rörelse samt under körning.

12. För att säkerställa körsäkerheten ska föraren ha god sikt och vara synlig för övriga trafikanter.

13. Föraren ska kunna höra ljuden i sin omgivning.

14. �KÖR INTE KickScootern om den omgivande temperaturen är utanför drifttemperaturområdet (se avsnittet 

”Specifikationer”). Höga/låga temperaturer begränsar prestandan. Risk för person- och/eller produktskada.

15. Tänd framlampan eller sänk farten när du kör på mörka platser. 

VEM FÅR KÖRA

Tillverkaren rekommenderar att förare är minst 14 år. Barn under 18 år bör endast köra om de är under uppsikt av en vuxen.

 

PERSONER SOM INTE BÖR KÖRA KICKSCOOTER INKLUDERAR:

• alla som är påverkade av alkohol eller droger

• Alla som lider av en sjukdom som utsätter dem för risk vid ansträngande fysisk aktivitet.

• alla som har balansproblem eller motoriska besvär i en grad som påverkar förmågan att

hålla balansen.

• alla som väger mer än de angivna gränserna (se avsnittet ”Specifikationer”)

• gravida.

              VARNING
KickScootern är endast avsedd för en person.

EFTER KÖRNING

1. �Parkera alltid på ett plant och stabilt underlag. Kontrollera KickScooterns stabilitet när stödbenet används. Risk för 

person- och/eller produktskada om produkten välter. Tänk på var du parkerar din KickScooter – ställ den eventuellt nära 

en vägg i stället för mitt i ett öppet område. 

2. Låt KickScootern svalna innan du laddar den. Ladda inte din KickScooter om den, laddaren eller stickkontakten är våt.

3. �Som med all annan elektrisk utrustning ska du använda ett överspänningsskydd när du laddar för att skydda din KickS-

cooter mot skador orsakade av spännings- och strömnivåer. Använd endast Segway-laddaren och använd inte laddare 

från andra produkter.

4. VIDRÖR INTE bromssystemet. Fara för personskada på grund av vassa kanter. Bromsen kan bli mycket het under kör-

ning. VIDRÖR INTE efter användning.

5. För att förhindra obehörig användning av KickScootern ska bakhjulet låsas med ett lämpligt lås när den står parkerad.

6. Kom ihåg att stänga av din KickScooter och dra ut kabeln före montering, installation av tillbehör eller rengöring.

ÖVRIGA SÄKERHETSANVISNINGAR

1. För en bättre körupplevelse rekommenderas regelbundet underhåll av produkten.

2. �Om KickScootern avger ett onormalt ljud eller ger dig ett felmeddelande ska du genast sluta köra och INTE använda 

KickScootern förrän orsaken till det onormala ljudet/felmeddelandet har identifierats och åtgärdats. Kontakta eventuellt 

butiken där produkten köptes. 

3. �Den A-vägda ljudtrycksnivån är lägre än 70 dB (A). De mekaniska vibrationerna från KickScootern är mindre än 2,5 m/s². 

Mätosäkerhet: 1,5 m/s².

4. Användning av KickScootern resulterar i överföring av vibrationer genom förarens kropp.

5. Ta bort eventuella vassa kanter som uppkommit vid användningen.

6. �VARNING! Vid användning utsätts KickScootern för stora belastningar och slitage. De olika materialen och 

komponenterna reagerar olika på belastning/slitage. Om den förväntade livslängden för en komponent har överskridits 

kan den plötsligt gå sönder. Risk för person- och/eller produktskada. Sprickor, repor och missfärgningar i områden som 

har utsatts för stor belastning/slitage indikerar att komponenten har överskridit sin livslängd och ska bytas ut.

7. Använd endast delar och tillbehör i original.

8. SS-EN 17128:2020, klass II (PLEV).

Data och parametrar för Ninebot KickScooters varierar beroende på modell. De kan komma att ändras utan föregående 

meddelande. Gå till www.segway.com för uppdaterad information. 

Annan relevant information kan komma att läggas till efter tillverkarens gottfinnande. 

Eventuell annan användbar information specificeras av tillverkaren. 

I vissa länder gäller särskilda regler för till exempel ålder, hastighetsbegränsningar, avsedd användning, särskilda områden 

eller transport av batterier.
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•	 Regelbundet underhåll
•	 Se till att alla delar är ordentligt fastsatta och att inga delar är skadade.
•	 Kontrollera status för batterinivå, belysning, display osv. och säkerställ att de fungerar normalt.
•	 Kontrollera att fram- och bakbromsarna fungerar normalt. Säkerställ att bromsarna fungerar korrekt.
•	 Säkerställ att styret är stabilt, att styrsystemet är korrekt justerat samt att fram- och bakhjulen inte skakar eller sitter 
löst.
•	 Säkerställ att reflexerna inte är skadade eller smutsiga.
•	 Säkerställ att hopfällningsmekanismen är korrekt fastspänd och inte defekt.
•	
VAR FÖRSIKTIG
•	 �Låt endast en behörig fackperson byta ut defekta delar/slitdelar. Kontakta eventuellt den butik där du köpte produkten 

om du har frågor. 
•	 Säkerställ att KickScootern är avstängd före underhåll, montering eller byte av delar.
•	 �Vid installation av delar ska du vara noga med att använda korrekt och tillräckligt stor kraft tills delarna är säkert 

fastmonterade. Om installationen är för löst eller för hårt åtdragen kan det göra att KickScootern inte fungerar som den 
ska. Risk för person- och/eller produktskada.

•	 �Försök aldrig att ändra/modifiera din KickScooter, inklusive men inte begränsat till styrröret, ramen, 
hopfällningsmekanismen och bromsarna. Ändringar/modifieringar på din KickScooter kan påverka driften och 
prestandan. Risk för person- och/eller produktskada. Garantin upphör att gälla om det har gjorts obehöriga ändringar/
modifieringar samt vid användning av delar som inte är original. 

RENGÖRING
Använd en mjuk fuktig trasa för att torka av ramen. Intorkad jord kan borstas av med en fuktig, mjuk borste och sedan 
rengörs ramen med en mjuk, fuktig trasa.

	 VARNING
•	� Se till att KickScootern är AVSTÄNGD, att laddarens kontakt är frånkopplad och att gummikåpan på laddningsporten är 

ordentligt fastskruvad före rengöring. Annars riskerar du att skada elektriska komponenter.
•	� Rengör inte din KickScooter med alkohol, bensin, aceton eller andra frätande lösningsmedel eftersom det kan skada 

såväl din KickScooters utseende som dess inre konstruktion. 
•	� Rengör INTE din KickScooter med en högtryckstvätt eller vattenslang. Undvik att få vatten i laddningsporten. Om din 

KickScooter har utsatts för kraftigt regn ska du förvara den utomhus på avstånd från byggnader och människor, men 
skyddat mot väder och vind tills den är torr.

FÖRVARING
•	� Förvara din KickScooter på en sval och torr plats. Låt den inte stå utomhus under en längre tid och se till att 

temperaturen vid förvaring inte överskrider +50 °C eller går under -20 °C. Ladda INTE KickScootern om den har 
förvarats vid en temperatur lägre än 0 °C. Vänta tills temperaturen är minst +10 °C.

 	 VARNING
•	� Om KickScootern utsätts för solljus och extrema temperaturer (både kalla och varma) kommer det att slita mer på 

plastdelarna samt eventuellt förkorta batteriets livslängd.

UNDERHÅLL AV BATTERIER

 	 VARNING
1.	 Använd endast originalbatterier.
2.	 Förvara eller ladda INTE batteriet vid temperaturer utanför de angivna gränserna (se avsnittet ”Specifikationer”).
3.	 Försök INTE att ta isär, punktera eller förstöra batteriet. Vidrör INTE batteriets kontakter. 
4.	� Håll batterikontakterna borta från metallföremål för att förhindra kortslutning. Risk för brand. Observera: dessa delar 

får endast bytas ut av en behörig fackperson.
5.	 Ladda INTE och använd INTE batteriet om det är skadat eller fuktigt/vått.
6.	 Placera INTE batteriet nära öppen låga/eld. 
7.	� Släng INTE batteriet tillsammans med vanligt hushållsavfall. Det ska lämnas in till närmaste återvinningscentral. Följ de 

lokala lagarna och föreskrifterna för återvinning och/eller bortskaffande av batterier.
8.	� Ladda batteriet efter varje körning och undvik att ladda ur batteriet helt. Läs igenom bruksanvisningen innan du laddar 

batteriet.

Observera
1.�När KickScootern är avstängd använder den fortfarande batteri. Om KickScootern ska stå still under en längre tid 

rekommenderas det att ladda batteriet till 50 % eller mer före förvaring.  Det rekommenderas att ladda batteriet en gång 
i månaden eller varannan månad, eftersom överladdning annars kan försämra batteriets prestanda. Elektroniken inuti 
batteriet registrerar förhållanden för laddning och urladdning; skador som orsakats av överhettning/överladdning eller 
användning av batteriet vid låga temperaturer omfattas inte av garantin. 

2. �Ett välskött batteri har en hög kapacitet även efter många kilometers körning. Batteriets kapacitet och räckvidd är som 
bäst i rumstemperatur (25 °C), medan användning av batteriet vid temperaturer under 0 °C kan minska räckvidden och 
kapaciteten. Vanligtvis påverkas batteriets räckvidd av temperaturen. Låga temperaturer minskar räckvidden.

VARNING
•	 Ladda INTE batteriet om laddaren eller laddningsporten är fuktig/våt.
•	 �Använd INTE batteriet om det är skadat eller har utsatts för vatten/fukt. Se till att laddningsporten är stängd när 

produkten inte laddas.
•	 Ladda INTE utomhus.
•	 Se till att KickScootern är avstängd under laddning.
•	 Laddaren fungerar inte med icke-uppladdningsbara batterier. 
•	 Under laddning ska KickScootern stå på en väl ventilerad plats.
•	 Laddningskabeln kan inte bytas ut. Om den skadas ska hela laddaren bytas ut.
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제 품 명：전기충전기
KTC  HU071555-17006A
MSIP-REM-A3c-CA367
AMC Electronics Mfy.
A/S연락처: 070-4699-3847

XXX XX 123456 

XXX -XXXX XXX

XXXXXXXXXXXXXX

ETA XXXX/XXX/XXX

Exxxxxx 123456-00

ENERGY
PERFORMANCE

VERIFIED
RENDEMENT

ENERGETIQUE
VERIFIE

EP 5017122

VERIFIED

IS XXXXXXXX

R XXXXXXXX

Rxxxxx

IPX4 / IPX5
IPX7 /IP67

~

801733

Symbolförklaring

VARNING

Het yta! Vidrör inte en yta marke-
rad med denna symbol.

Miljövänlig användningstid: 
10 år

Miljövänlig användningstid: 
5 år

CE-certifiering

Bluetooth-funktion

CSA-certifiering

Energicertifiering för 
batteriladdning

UL-certifiering

Återvinning av batterier

PSE-certifiering i Japan

Obligatorisk certifiering i Kina

Klass II-utrustning

Koreansk certifiering

Certifiering av överensstämmelse 
för radioutrustning i Japan

Certifiering av överensstämmelse 
för 
radioutrustning i Singapore

NCC-certifiering i Taiwan

ETA-godkännande

Elektriska produkter får inte slängas 
tillsammans med vanligt hushållsavfall. 
Lämna in produkten på din lokala 
återvinningscentral.

Separat insamling av alla typer av 
batterier och ackumulatorer.

UL-certifiering

Säkerhetsmärkning i Singapore

Certifiering i Mexiko

PSE-certifiering i Japan

IPX4 / IPX5 / IPX7 / IP67

Intertek certifieringsorgan

Federal Communications Commis-
sion USA

Ryskt godkännande

PSE-certifiering från TÜV

Certifiering i Australien

GOST-certifiering i Ryssland

Certifiering i Ukraina

Likström

Växelström

Endast för inomhusbruk

TÜV-certifieringsorgan

Får inte utsättas för fukt

SGS-certifieringsorgan

UL-energicertifiering

Säkring	 UK-certifiering

SMPS (pulserande strömförsörjning)

Skyddas mot väta

Avtagbar försörjningsenhet 

Läs igenom bruksanvisningen noggrant innan 
produkten tas i bruk för att minska produkt- eller 
personskador. 

Varning! Klämrisk

BIS-godkännande i Indien

SMPS med en kortslutningssäker säkerhetsisolerings-
transformator (ansluten eller icke ansluten) 

BMSI-certifiering i Taiwan

TÜV-certifieringsorgan

SGS-certifieringsorgan
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Kontakt

Vid produktfel, fyll i ett serviceformulär på: https://service.witt.dk/service/da/Segway-Ninebot/Service.aspx 

Skandinavien:
Witt A/S.
Gødstrup Søvej 9, DK-7400 Herning, Danmark
Övriga frågor: info@witt.dk 

Europa, Mellanöstern och Afrika:
Segway-Ninebot EMEA, Dynamostraat 7, NL-1014 BN Amsterdam, Nederländerna
Webbplats: www.segway.com

Ha serienumret för din KickScooter till hands när du kontaktar Segway.
Du hittar serienumret på undersidan av KickScootern eller i appen under ”More Settings” – ”Basic Information”.

Reklamationsrätt och service

Din nya produkt omfattas av två års reklamationsrätt* på tillverknings- och materialfel gällande från det 

dokumenterade inköpsdatumet. Reklamationsrätten omfattar material och arbetslön. Vid kontakt angående 

service bör du informera om produktens namn och serienummer. Dessa uppgifter finns på typskylten. Anteckna 

eventuellt denna information här i bruksanvisningen, så att du har den nära till hands. Det gör det lättare för 

servicemontören att hitta lämpliga reservdelar.

Reklamationsrätten gäller inte:

•  fel och skador som inte är tillverknings- och materialfel

•  om det har använts reservdelar som inte är originaldelar

•  om anvisningarna i bruksanvisningen inte har följts

•  om installationen inte har utförts enligt anvisningarna

•  om icke auktoriserade personer har installerat eller reparerat produkten

•  repor och skrapmärken

•  skada på fotsteg/fotplatta

•  skada på hjul/punkteringar

•  slitdelar.

Batteri

•  Produkten ska vara konstant ansluten till ström när den inte används.

•  Detta för att förlänga livslängden på batteriet.

•  Ladda endast med en standardkontakt. Produkten får inte användas med någon typ av strömomvandlare.

•  Vid användning av andra strömomvandlare upphör garantin att gälla omedelbart.

•  Använd endast den strömförsörjning som medföljer från tillverkaren för att ladda denna produkt.

•  Använd inte en strömförsörjning med en skadad sladd eller stickkontakt.

*Det lämnas 1 års garanti på batteriet.
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Transportskador

En transportskada som konstateras vid återförsäljarens leverans hos kunden är uteslutande en sak mellan kunden 

och återförsäljaren. I händelse av att kunden själv har stått för transporten av produkten påtar sig leverantören 

ingen förpliktelse i samband med eventuell transportskada. Eventuella transportskador ska anmälas omgående 

och senast 24 timmar efter att varan levererats. I annat fall kommer kundens krav att avvisas.

Ogrundad service

Om produkten skickas in för service och det visar sig att man hade kunnat avhjälpa felet själv genom att följa 

anvisningarna i denna bruksanvisning, åligger det kunden själv att betala för servicen.

Erhvervskøb

Erhvervskøb er ethvert køb af apparater, der ikke udelukkende benytters til privat brug, men anvendes

til erhverv eller erhvervslignende formål eller bruges til udlejning eller anden anvendelse, der omfatter

flere brugere.

I forbindelse med erhvervskøb/benyttelse erhvervsmæssigt ydes ingen garanti, da dette produkt udelukkende er 

beregnet til normalt brug i fritiden.

Service

För begäran av service och reservdelar i Sverige kontaktas den butik där produkten är inköpt. Anmälan om rekla-

mation kan också göras på wittsverige.se genom att gå till fliken ”Service” och fylla i formuläret ”Övriga produkter”.

Med reservation för tryckfel.

Tillverkaren/återförsäljaren kan inte hållas ansvariga för produkt- och/eller personskador om säkerhetsanvis-

ningarna inte följs. Garantin bortfaller om anvisningarna inte följs.
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